Swedish Association of Management Consultants (SAMC)

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER, 940101

För de köp av uppdrag/material från SAMC-konsulten till Uppdragsgivaren gäller följande allmänna bestämmelser.

Dessa bestämmelser ska äga tillämpning i den mån de ej ändras genom skriftlig överenskommelse mellan parterna. 

1. ARBETSUNDERLAG:
Uppdragsgivaren skall förse SAMC-konsulten med arbetsunderlag av sådan omfattning att förutsättningar skapas för SAMC-konsulten att genomföra sina åtagande inom avtalad tidplan med avtalad kvalitet och till avtalat pris.

2. PERSONAL: 
SAMC-konsulten förbinder sig att vid genomförandet av uppdraget använda personal med för ändamålet tillräcklig kompetens.

SAMC-konsulten skall följa FEACO (Federation Europeénne des Association de Conseils en Organisation), ICMCI (International Council of Management Consulting Institutes) och SAMC (Swedish Association of Management Consultants) etiska regler

Detta innebär bl a:

a) Att i alla klientrelationer enbart agera i klientens intresse. Konsult skall arbeta utan påverkan och styrning samt gentemot sin egen företagsledning vara skyddad av en "samvetsklasul".

b) Att inte ingå någon som helst överenskommelse som skulle kunna påverka objektiviteten och opartiskheten i rådgivning och rekommendationer till klienten.

c) Att om ersättning räknas utifrån resultatet får inte de faktorer som ligger till grund för resultatberäkningen menligt påverka konsultens oberoende gentemot klienten.

3. SAMRÅD:
På begäran av endera parten skall samråd mellan parterna äga rum i den omfattning som erfordras för uppdragets genomförande

4. ETAPPGODKÄNNANDE:
SAMC-konsulten bör då uppdraget är indelat i etapper inhämta Uppdragsgivaren etappgodkännande innan arbetet med ny etapp påbörjas. Godkännandet bör skriftligen bekräftas.

5. SEKRETESS:
Parterna förbinder sig att såväl under uppdragstiden och en tid av 5 år efter det att avtalet upphört att gälla, icke till annan yppa något rörande varandras affärshemligheter, som under samarbetet för dem blivit kända. 

6. MATERIAL:
Mångfaldigande av dokumentation- /träningsmaterial, helt eller delvis är enligt lagen om upphovsrätt av den 30 december 1960 förbjudet utan medgivande av SAMC-konsulten. Förbudet gäller varje form av mångfaldigande genom tryckning, kopiering bandinspelning etc.

Uppdragsgivaren erhåller upphovsrätten till specifikt framtagna dokument såsom egen resultaträkning, beräkningsmodell etc.

7. LEVERANSFÖRSENINGAR OCH VITE:
Leveransförsening föreligger om verklig leveransdag infaller senare än avtalad leveransdag. Vite för SAMC-konsulten utgår med en procentenhet per vecka, på den del av avtalad kontraktssumma, av uppdraget som försenats dock högst tio veckor. Om inte SAMC-konsulten startar inom avtalad tid, och dröjsmålet beror på andra omständigheter än i punkt Befrielsegrunder, äger Uppdragsgivaren rätt att omgående häva avtalet eller viss del av uppdraget. 

8. AVISERING AV FÖRSENING:
Finner Uppdragsgivaren att avtalad tidpunkt för genomförande, enligt avtal, av honom inte kan hållas eller framstår dröjsmål från hans sida som sannolik, och dröjsmålet beror på andra omständigheter än i punkt Befrielsegrunder, skall Uppdragsgivaren utan uppskov skriftligen meddela SAMC-konsulten härom och därvid såvitt möjligt ange den tidpunkt då genomförande beräknas kunna ske. När så begärs, skall även orsaken till förseningen uppges. Efter 60 dagars dröjesmål ska SAMC-konsulten skriftligen uppmana Uppdragsgivaren att vidta sådana åtgärder som är nödvändiga för konsultationernas igångsättande, där ej så skett senast inom 30 dagar efter uppmaningen äger SAMC-konsulten rätt att häva avtalet helt eller delvis. Uppdragsgivaren skall ersätta SAMC-konsulten dennes kostnader för tillkommande hantering och uteblivna intäkter. 

9. GARANTI:
SAMC-konsulten förbinder sig att på egen bekostnad utan oskäligt dröjsmål avhjälpa uppkomna fel som SAMC-konsulten bär ansvar för. SAMC-konsulten ansvarar endast för fel som av Uppdragsgivaren skriftligen påtalats inom 3 månader och där innehåll om felets art och ungefärliga omfattning, respektive bristens storlek framgår.

10. ERSÄTTNING:
Ersättning till SAMC-konsulten för utfört arbete utgöres av i beställningen angivet pris, separerad mervärdeskatt vilket inkluderar alla SAMC-konsultens arvoden, skatter och socialaavgifter, rese- och traktamentkostnader samt andra utlägg.

11. FAKTURERING:
Utfört arbete faktureras enligt betalningsplan. Fakturan skall innehålla; beställningsnummer, SAMC-konsultens namn/-firma, organisationsnummer och adress, specifikation av utfört arbete/material samt ackumulerad arbetsinsats. Med fakturan bifogas även etappgodkännande, enligt punkt 4.

Betalning av fakturan sker 30 dagar efter mottagande. Om Uppdragsgivaren ej erlägger betalning i rätt tid utgår enligt angiven ränta på ställd faktura. 

12. ANSVAR:
SAMC-konsulten kan icke hållas ansvarigt för någon följdförlust eller indirekt eller direkt ekonomisk/goodwill skada som Uppdragsgivaren lidit, varken om den uppstått på grund av eller i samband med detta avtal. 

Ansvarsskyldighet som SAMC-konsulten har gentemot Uppdragsgivaren, antingen skadan uppstått på grund av eller i samband med detta avtal, därmed förbunden omständighet eller felaktighet i informationen som lämnats till Uppdragsgivaren före eller efter tidpunkt för avtalets undertecknande kan icke totalt överstiga det belopp som faktiskt betalats till SAMC-konsulten enligt detta avtal. 

13. FÖRSÄKRINGAR:
SAMC-konsulten skall till det att uppdraget genomförts och godkänts av Uppdragsgivaren vara försäkrad till betryggande belopp, som säkerhet för skadeståndsskyldighet enligt dessa allmänna villkor.

14. HÄVNING AV AVTAL:
Vardera parten äger rätt att säga upp detta avtal till omedelbar verkan om andre parten bryter mot någon väsentlig bestämmelse i detta avtal och underlåter att vidtaga rättelse inom 30 dagar från erhållande av skriftligen anmodan härom.

Parterna har rätt att frånträda uppdraget helt eller delvis om motparten blivit satt i konkurs, inlett ackordsförhandlingar eller inställt sina betalningar.

SAMC-konsulten är ej skyldig att utge skadestånd på grund av hävning enligt denna punkt. 

15. BEFRIELSEGRUNDER:
Uppdragsgivaren och SAMC-konsulten äger inte gentemot varandra åberopa underlåtenhet att fullgöra avtalet, om dess fullgörande hindras till följd av omständigheter utanför parternas kontroll, såsom arbetskonflikt, krig, myndighets beslut, omfattande driftsstörningar hos parten eller annat av parten inte vållat förhållande, som väsentligen inverkat på avtalets fullgörande och som inte kunnat förutse eller vars menliga verkan inte kunnat undanröjas. 

Det åligger part som önskar åberopa sådan omständighet som avses i denna punkt, utan uppskov skriftligen underrätta motparten om uppkomst därav liksom dess upphörande. 

Om avtalets fullgörande inom skälig tid omöjliggöres på grund av sådana omständigheter som avses i förevarande punkt, äger vardera partern genom skriftligen meddelande till motparten häva avtalet. 

16. MEDDELANDESKYLDIGHET:
Finner SAMC-konsulten att någon av nedan angivna händelser kommer att inträffa eller framstår som sannolikt att inträffa skall denne utan uppskov skriftligen meddela Uppdragsgivaren om; leveransförsening, ägarbyte i firman, konkurs, betalningsinställelse, omständigheter som kan försvåra samarbetet. Denna skyldighet medför ej ansvarsbefrielse.

17. TVIST: 
Tvister angående tolkningen eller tillämpningen av detta avtal och därmed sammanhängande rättsförhållande skall avgöras av svensk allmän domstol. 
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